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Introduction 
 
The Sacraments 
At the heart of our lives as Catholics – and at the heart of our parish’s life – is the celebration of the sacraments.  The sacraments 
were instituted by Jesus Christ as unique gifts through which divine life is breathed into us through the power of the Holy Spirit.  
As an introduction to this year’s Annual Financial Report, we offer brief reflections on the seven sacraments, with accompanying 
prayers for our parish family. 
 

Baptism 
“Holy Baptism is the basis of the whole Christian life, the 
gateway to life in the Spirit… and the door which gives 
access to the other sacraments” (Catechism of the Catholic 
Church, n. 1213). 
 
Saint Patrick Parish is a community of baptized disciples 
of Jesus Christ who live and practice our faith in the every-
day of our lives.  We give glory to God through our actions 
and recognize the presence of Christ in others, especially 
those who are most vulnerable among us.  
 
Lord, renew constantly the grace of our Baptism, so we 
may give witness of your love at all times.  Amen. 
 

Los sacramentos 
Al centro de nuestra vida como católicos – y al centro de nuestra vida parroquial – está la celebración de los sacramentos. Los 
sacramentos fueron instituidos por Jesucristo como dones únicos por medio de los cuales Dios nos concede la vida divina en el 
poder del Espíritu Santo. A manera de introducción al Reporte Financiero Anual, ofrecemos unas reflexiones breves sobre los 
siete sacramentos junto con algunas oraciones por nuestra familia parroquial. 

Bautismo 
“El santo Bautismo es el fundamento de toda la vida 
cristiana, el pórtico de la vida en el espíritu… y la puerta 
que abre el acceso a los otros sacramentos” (Catecismo 
de la Iglesia Católica, n. 1213). 
 
La parroquia de San Patricio es una comunidad de discí-
pulos de Jesucristo que fuimos bautizados y practicamos 
nuestra fe en el diario vivir. Damos gloria a Dios por 
medio de nuestras acciones y reconocemos la presencia 
de Cristo en los demás, especialmente los más vulnera-
bles entre nosotros.  
 
Señor, renueva constantemente la gracia de nuestro 
Bautismo, para que demos testimonio de tu amor en todo 
momento. Amén. 



 

 

Confirmation 
“Confirmation perfects Baptismal grace; it is the sacrament which 
gives the Holy Spirit in order to root us more deeply in the divine 
filiation, incorporate us more firmly into Christ, strengthen our 
bond with the Church, associate us more closely with her mission, 
and help us bear witness to the Christian faith in words accompa-
nied by deeds” (Catechism of the Catholic Church, n. 1316).  
 

Our parish community witnesses the transforming presence of the 
Holy Spirit as many of our members every year complete their 
Christian initiation and receive the sacrament of Confirmation.  
Most of them are young women and men who choose to live a life 
of grace guided by the same Spirit they received in the sacra-
ments. 
 

Lord, allow that the presence of the Holy Spirit in our lives may 
become manifest through the gifts that are necessary to build your 
Church.  Amen. 

Eucharist 
The Eucharist is “the source and summit of the Christian 
life” (Catechism of the Catholic Church, n. 1324). 
 

Our diverse community becomes one every time we celebrate the 
Eucharist.  As we break the Eucharistic bread, we remember that 
we are one community.  As we receive the body and blood of 
Jesus Christ, we renew our desire for communion with God and 
with one another.  
 

Lord, nourish us with your Eucharistic body and blood, so we 
may walk as one people in communion.  Amen. 

Confirmación 
“La Confirmación perfecciona la gracia bautismal; es el sacra-
mento que da el Espíritu Santo para enraizarnos más profunda-
mente en la filiación divina, incorporarnos más firmemente a 
Cristo, hacer más sólido nuestro vínculo con la Iglesia, asociar-
nos todavía más a su misión y ayudarnos a dar testimonio de la 
fe cristiana por la palabra acompañada de las obras” (Catecismo 
de la Iglesia Católica, n. 1316).  
 

Nuestra comunidad parroquial es testigo de la presencia trans-
formadora del Espíritu santo cada vez que muchos de los miem-
bros de nuestra comunidad completan su iniciación cristiana y 
reciben el sacramento de la Confirmación. La mayoría de ellos 
son personas jóvenes que deciden vivir una vida de gracia con 
la ayuda del mismo Espíritu que recibieron en los sacramentos. 
 

Señor, permite que la presencia del Espíritu Santo en nuestras 
vidas se haga manifiesta por medio de los dones que son nece-
sarios para construir tu Iglesia. Amén.  

Eucaristía 
La Eucaristía es “fuente y culmen de toda la vida cristiana”  
(Catecismo de la Iglesia Católica, n. 1324). 
 

Nuestra comunidad diversa se hace una cada vez que celebra-
mos la Eucaristía. Al partir el pan eucarístico, recordamos que 
somos una sola comunidad. Al recibir el cuerpo y la sangre de 
Jesucristo, renovamos el deseo de vivir en comunión con Dios y 
con los demás.  
 

Señor, aliméntanos con tu cuerpo y con tu sangre eucarísticos, 
para que podamos caminar como un pueblo en comunión. 
Amén. 



Reconciliation 
“Christ instituted the sacrament of Penance for all sinful members of his 
Church:  above all for those who, since Baptism, have fallen into grave sin, 
and have thus lost their baptismal grace and wounded ecclesial communion.  
It is to them that the sacrament of Penance offers a new possibility to convert 
and to recover the grace of justification” (Catechism of the Catholic Church, 
n. 1446). 
 
As we walk through the journey of life, we become increasingly aware of the 
moments of strength and weakness, grace and sin, that often define our hu-
man existence.  Being part of a parish community is a unique opportunity to 
support one another ‘s experiencing reconciliation, especially in a sacramen-
tal way.  
 
Lord, we ask you to forgive our sins and restore our lives with your everlast-
ing grace.  Amen. 
 
 

Anointing of the Sick 
“By the sacred Anointing of the Sick and the prayer of the priests, the 
whole Church commends those who are ill to the suffering and glorified 
Lord, that he may raise them up and save them.  And indeed she exhorts 
them to contribute to the good of the People of God by freely uniting them-
selves to the passion and death of Christ” (Catechism of the Catholic 
Church, n. 1499). 
 

Illness and old age are reminders of the unavoidable limitations of our hu-
man existence.  Our parish community is committed to accompany those 
among us who struggle with illness and advanced age.  We visit them, we 
pray for them, and we seek the best care for them.  Our priests make sure 
that part of that care is being available to offer them the Sacrament of the 
Anointing Sick.  
 

Lord, strengthen with your grace those in our community and our families 
who experience illness and old age.  Amen. 

Penitencia y Reconciliación  
“Cristo instituyó el sacramento de la Penitencia en favor de 
todos los miembros pecadores de su Iglesia, ante todo para los 
que, después del Bautismo, hayan caído en el pecado grave y 
así hayan perdido la gracia bautismal y lesionado la comunión 
eclesial. El sacramento de la Penitencia ofrece a éstos una nue-
va posibilidad de convertirse y de recuperar la gracia de la justi-
ficación” (Catecismo de la Iglesia Católica, n. 1446). 
 

Al avanzar por los caminos de la vida, somos más conscientes 
de aquellos momentos de fortaleza y debilidad, gracia y pecado, 
que con frecuencia definen nuestra existencia humana. Ser parte 
de una comunidad parroquial es una oportunidad única para 
apoyarnos mutuamente participando de la reconciliación, espe-
cialmente de una manera sacramental.   
 

Señor, te pedimos que perdones nuestros pecados y restaures 
nuestras vidas con la gracia eterna.  Amén. 

Unción de los enfermos 
“Con la sagrada unción de los enfermos y con la oración de 
los presbíteros, toda la Iglesia entera encomienda a los enfer-
mos al Señor sufriente y glorificado para que los alivie y los 
salve. Incluso los anima a unirse libremente a la pasión y 
muerte de Cristo; y contribuir, así, al bien del Pueblo de 
Dios” (Catecismo de la Iglesia Católica, n. 1499). 
 

La enfermedad y la vejez nos recuerdan las limitaciones que 
no podemos evitar en nuestra existencia como seres humanos. 
Nuestra comunidad parroquial se ha comprometido a acompa-
ñar a quienes entre nosotros tienen dificultades debido a las 
enfermedades y a la edad avanzada. Les visitamos, oramos por 
ellos y buscamos la mejor manera de cuidarles.  Nuestros sa-
cerdotes se aseguran de que parte del cuidado que reciben sea 
ofrecerles el sacramento de la Unción de los enfermos.  
 
Señor, fortalece con tu gracia a quienes en nuestra comuni-
dad y en nuestras familias sufren por causa de la enfermedad 
y la vejez.  Amén. 



Matrimony 
“The sacrament of Matrimony signifies the union of Christ and 
the Church.  It gives spouses the grace to love each other with the 
love with which Christ has loved his Church; the grace of the sac-
rament thus perfects the human love of the spouses, strengthens 
their indissoluble unity, and sanctifies them on the way to eternal 
life” (Catechism of the Catholic Church, n. 1661). 
 

The grace received through the Sacrament of Matrimony strength-
ens family life in powerful ways.  Through this sacrament, Catho-
lic men and women, with the help of the Holy Spirit, are empow-
ered to build Church and society with their witness.  The love of 
married spouses inspires other couples to live likewise.  Married 
families provide safe and nurturing spaces to raise faithful chil-
dren.  
 

Lord, strengthen with your grace the married men and women in 
our parish community.  Amen. 

 
 

Holy Orders 
“The ministerial priesthood… confers a sacred power for the ser-
vice of the faithful. The ordained ministers exercise their service 
for the People of God by teaching (munus docendi), divine wor-
ship (munus liturgicum) and pastoral governance (munus regen-
di)” (Catechism of the Catholic Church, n. 1592). 
 

The presence of priests and deacons in our parish is a clear re-
minder that God calls some baptized to lead faith communities 
through witness and service in a consecrated manner.  As a com-
munity, we have the responsibility to pray for them, support 
them, and ask that God continue to call many others to similar 
vocations.  
 

Lord, grace your Church with more vocations to the priesthood.  
Move the hearts of some in our community, especially the young, 
to consecrate their lives to your service and that of their sisters 
and brothers in the faith.  Amen. 

Orden sacerdotal 
“El sacerdocio ministerial difiere esencialmente del sacerdocio 
común de los fieles porque confiere un poder sagrado para el 
servicio de los fieles. Los ministros ordenados ejercen su servi-
cio en el pueblo de Dios mediante la enseñanza (munus docen-
di), el culto divino (munus liturgicum) y por el gobierno pasto-
ral (munus regendi)” (Catecismo de la Iglesia Católica, n. 
1592). 
 

La presencia de los sacerdotes y diáconos en nuestra parroquia 
nos recuerdan con toda claridad que Dios llama a algunas per-
sonas bautizadas a guiar comunidades de fe por medio de su 
testimonio y su servicio de manera consagrada. Como comuni-
dad, tenemos la responsabilidad de orar por ellos, apoyarles y 
pedirle a Dios que llame a otros como ellos a vocaciones simi-
lares.  
 

Señor, dale a tu Iglesia la gracia de más vocaciones a la vida 
sacerdotal. Mueve los corazones de algunos creyentes en nues-
tra comunidad, especialmente los jóvenes, para que consagren 
sus vidas a tu servicio y al servicio de sus hermanos y herma-
nas en la fe. Amén. 

Matrimonio 
“El sacramento del Matrimonio significa la unión de Cristo con 
la Iglesia. Da a los esposos la gracia de amarse con el amor con 
que Cristo amó a su Iglesia; la gracia del sacramento perfeccio-
na así el amor humano de los esposos, reafirma su unidad indi-
soluble y los santifica en el camino de la vida eter-
na” (Catecismo de la Iglesia Católica, n. 1661). 
 

La gracia que se recibe por medio del sacramento del Matrimo-
nio fortalece la vida familiar de manera muy especial. Por me-
dio de este sacramento, mujeres y hombres católicos, con la 
ayuda del Espíritu Santo, son fortalecidos para construir con su 
testimonio tanto la Iglesia como la sociedad. El amor de las 
parejas casadas inspira a otras parejas a vivir de una manera 
similar. Las familias que han recibido el matrimonio ofrecen 
espacios seguros y saludables para formar hijos fieles.  
 

Señor, fortalece con tu gracia a todas las personas casadas en 
nuestra comunidad parroquial.  Amén. 



The Numbers 

This booklet offers the detailed financial reports for Saint Patrick Parish, Holy Sepulchre Cemetery, and the Cor 
Unum Meal Center – their Fiscal Year (FY) 2019 budgets, FY 2019 actuals, FY 2019 variances, and FY 2020 
budgets – in accordance with the reporting standards of the Archdiocese of Boston.  Because this space does not 
allow for an explanation of all the specific line items in the reports, parishioners who have detailed questions or 
comments are invited to speak directly with Mrs. Pat Neel, our parish’s Business Manager. 
 
The budgets for the various institutions of Saint Patrick Parish are established each spring for the next fiscal year, 
which runs from July 1 to June 30.  Budgets are monitored on a daily, weekly, and monthly basis by our staff and 
by the members of the Parish Finance Council.  During FY 2019, the members of the Parish Finance Council 
were David Abdoo, Alyssa Elwell, Amy Erazo, Jack Kaslow, Father Alonso Macias, Johnny Mbiye, Phu Nguyen, 
Heriberto Nova, Father Paul B. O’Brien, and Ed Sampson.  The work of the Parish Finance Council is facilitated 
by Mrs. Pat Neel and Mrs. Karen Miller of Andover Administrative Services, Inc.  As is the case with all of its 
parishes, the Archdiocese of Boston monitors our financial transactions and accounts through a monthly reporting 
system and conducts a formal audit every three years. 
 
From our detailed financial reports for FY 2019, the following facts are important to note. 
 
Saint Patrick Parish is operated on an exceedingly tight budget.  All categories of expense are fixed, and spending 
is closely monitored.  Our leaders are committed to being responsible and attentive stewards of our parish’s finan-
cial resources.  
 
Our parish’s combined weekly offertory and Monthly Parish Projects collections increased slightly over FY 2018 
($588,518 in FY 2019, as compared to $585,957 in FY 2018).  Contributions to our Grand Annual Appeal in-
creased from $161,141 in FY 2018 to $164,693 in FY 2019, and gifts to our Spring Collection increased from 
$134,694 in FY 2018 to $135,048 in FY 2019.  
 
During FY 2019, our parish received generous contributions in the form of gifts and bequests.  With this income 
(plus saving on utilities that resulted from the gas disaster), we were able to fund a number of capital improve-
ments, including contracting for the installation of a new boiler system and a number of new heating units in the 
church.  
 
The “Miscellaneous” line item for the parish revenue includes miscellaneous income (1) for the parish, and (2) for 
the work of various parish organizations, including our Saint Vincent Group.  Two notes are associated with this 
line item: 
 

   At the end of FY 2019, the parish shows a net loss of $5,037.  This figure reflects the fact that the  
     parish and parish organizations spent and distributed funds that had been collected in previous years.   
      In terms of operating expenses, the parish ended the year in the black. 
 
   Income for parish organizations becomes clear only as the fiscal year unfolds.  The FY 2020 budget    

     therefore includes only the prediction for the miscellaneous income sources for the parish. 
 

The detailed financial report for the parish includes a line item for “School Support”, representing the $80,000 
that our parish contributes annually to the operation of Lawrence Catholic Academy, which we are proud to sup-
port as the best educational opportunity for most children in Lawrence.   
 
At the end of FY 2019, the Parish Endowment Fund held $211,395; the Revolving Fund held $285,135; and 
$139,426 was held in the parish’s checking account.  Adding together those figures and subtracting the $190,000 
for capital improvements that had been contracted but not yet paid, at the end of FY 2019 we held $445,956 in 
unrestricted parish savings (as compared to $413,855 at the end of FY 2018). 
 
In the detailed financial reports for our parish and cemetery, there is a line item for “unrealized gains from invest-
ments”.  This indicates the fluctuation in the market value of our investment accounts held at the Archdiocese of 
Boston during FY 2019.  At Saint Patrick’s, we do not increase our operating budget in years when we experience 
unrealized market gains, just as we do not reduce our operating budget in years when we experience unrealized 
market losses.  Each year’s unrealized gain or loss is reflected in the balance of our accounts at the Archdiocese 
but does not impact our operating budget. 



 
 
Las cifras 
Este folleto ofrece los reportes financieros detallados de la parroquia de San Patricio, el cementerio del Santísi-
mo Sepulcro y el comedor público Cor Unum correspondientes a los presupuestos del año fiscal 2019, la situa-
ción actual para el año fiscal 2019, variaciones en el año fiscal 2019 y los presupuestos para el año fiscal 2020. 
Todo esto de acuerdo con los estándares de la Arquidiócesis de Boston. Teniendo en cuenta que este espacio no 
es suficiente para una explicación detallada de cada elemento en los reportes, los feligreses que tengan preguntas 
o comentarios específicos están invitados a hablar directamente con la Sra. Pat Neel, encargada de asuntos admi-
nistrativos en nuestra parroquia. 
 

Los presupuestos de las varias organizaciones de la parroquia de San Patricio se establecen cada primavera para 
el siguiente año fiscal, el cual va de julio 1 a junio 30. Los presupuestos son monitoreados diaria, semanal y 
mensualmente por parte de quienes trabajan en la parroquia y del Consejo Financiero Parroquial. Durante el año 
fiscal 2019 los miembros del Concejo Financiero Parroquial fueron David Abdoo, Alyssa Elwell, Amy Erazo, 
Jack Kaslow, el P. Alonso Macías, Johnny Mbuye, Phu Nguyen, Heriberto Nova, el P. Paul B. O’Brien y Ed 
Sampson. El trabajo del Concejo Financiero Parroquial es facilitado por la Sra. Pat Neel y la Sra. Karen Miller 
de la compañía Andover Administrative Services, Inc. Tal como ocurre con todas las parroquias, la Arquidióce-
sis de Boston monitorea todas las transacciones financieras y las cuentas de la parroquia de San Patricio por me-
dio de un sistema de reporte mensual y conduce una auditoría formal cada tres años. 
 

De los reportes financieros detallados correspondientes al año fiscal 2019 se pueden destacar los siguientes as-
pectos:  
 

La parroquia de San Patricio opera con un presupuesto extremamente limitado. Todas las categorías de gastos 
son fijas y todo egreso es monitoreado de cerca. Nuestros líderes se han comprometido a ser administradores res-
ponsables y atentos de los recursos financieros de nuestra parroquia. 
 
La colecta de ofertorio semanal y la colecta mensual para proyectos parroquiales combinadas incrementaron un 
poco en comparación al año fiscal 2018 ($588.518 en el año fiscal 2019 y $585.957 en el año fiscal 2018). Las 
contribuciones a la Gran Colecta Anual incrementaron de $161.141 en el año fiscal 2018 a $164.693 en el año 
fiscal 2019, y las donaciones a nuestra Colecta de Primavera incrementaron de $134.694 en el año fiscal 2018 a 
$135.048 en el año fiscal 2019. 
 

Durante el año fiscal 2019, nuestra parroquia recibió contribuciones generosas a manera de donaciones y heren-
cias. Con estos ingresos (junto con lo que se ahorró por causa del desastre asociado con las líneas de gas), logra-
mos pagar varias mejoras a edificios, incluyendo la instalación de un sistema de calefacción nuevo y varias uni-
dades de calefacción nuevas para la iglesia.   
 

La categoría de ingresos “Misceláneos” en la línea de entradas (revenue) incluye ingresos varios (1) por la parro-
quia y (2) por el servicio de varias organizaciones parroquiales, incluyendo la Sociedad de San Vicente de Paúl. 
Notamos dos cosas relacionadas con esta línea presupuestal:  
 

   Al final del año fiscal 2019, la parroquia aparece con una pérdida neta de $5.037. Esta cifra refleja que 
    la parroquia y las organizaciones parroquiales usaron y distribuyeron fondos colectados en años ante     
    riores. En cuanto a gastos operacionales, la parroquia terminó sin deudas.  

 

   Los ingresos de las organizaciones parroquiales se saben sólo a medida que el año fiscal avanza. Por      
    consiguiente, el presupuesto del año fiscal 2020 incluye sólo una predicción de las fuentes de ingreso     
    misceláneas en la parroquia. 

 

El reporte financiero detallado de nuestra parroquia incluye una línea llamada “Apoyo a la escuela (School Sup-
port), el cual es equivalente a $80,000 que nuestra parroquia contribuye anualmente a las operaciones de La-
wrence Catholic Academy. Es un orgullo apoyar a la escuela como la mejor oportunidad educativa para la mayo-
ría de niños en Lawrence. 
 

Al final del año fiscal 2019, el Fondo de Inversiones de la Parroquia tenía $211.395, el Fondo Rotatorio Parro-
quial tenía $285.135, y habían $139.426 en la cuenta corriente de la parroquia. Al sumar estas cifras y restar los 
$190.000 correspondientes a mejoras de los edificios que ya se habían contratado pero no se habían pagado, al 
final del año fiscal 2019 teníamos $445.956 en ahorros parroquiales para ser usados sin restricción (comparado 
con $413.855 al final del año fiscal 2018). 
 

En los reportes financieros detallados de nuestra parroquia y el cementerio hay una entrada correspondiente a 
“ganancias provenientes de inversiones.” Esto tiene que ver con la fluctuación de nuestras cuentas de inversión 
por medio de la Arquidiócesis de Boston durante el año fiscal 2019. En San Patricio no reducimos nuestro presu-
puesto operacional en los años cuando tenemos ganancias que no anticipábamos en el mercado ni incrementamos  



Our parish’s cemetery, Holy Sepulchre Cemetery in North Andover, operates financially on a stand-alone 
basis, without any subsidy from our offertory income.  The cemetery successfully completed the fiscal 
year in the black.  At the end of the fiscal year, the cemetery held $111,355 in its Perpetual Care Fund.  
 
The Cor Unum Meal Center, which is funded entirely by sources separate from the rest of the organization 
of Saint Patrick Parish, is in very good financial shape.  The leaders of Cor Unum do a fine job of raising 
the funds needed to run the meal center, as well as reserve funds that are kept in savings to cover long-
term capital improvements and unforeseen budget necessities.   

 
Analysis 
 
Grateful to God for the graces we experienced through the successful financial operation of our parish dur-
ing FY 2019, we are able to identify strengths, challenges, and opportunities for the year ahead. 

 
During FY 2019, our parishioners’ financial contributions continued a positive trajectory in weekly offer-
tory plus monthly offertory, the Grand Annual Appeal, and the Spring Collection.  We are thankful for the 
sacrificial generosity of so many members of Saint Patrick Parish! 
 
Even with level budgeting, our expenses increase each year because of higher prices in the marketplace.  
We must continue to determine ways in which we can collectively increase our revenue, so that our parish 
may grow in its financial stability. 
 
To do the Lord’s work, we rely upon the expanded weekly sacrificial generosity of our parishioners.  The 
most important positive factors related to our weekly offertory income are: (1) the sacrifice of treasure by 
parishioners who make formal stewardship commitments, and (2) the financial donations made by parish-
ioners who sign up for WeShare (our electronic giving service) or who faithfully use the envelope system.  
Weekly sacrificial giving, done in a systematic way, is a strong indicator of the commitment of our faith. 
 
The Grand Annual Appeal and Spring Collection during FY 2019 were proof of many parishioners’ enthu-
siasm about supporting the work of God through Saint Patrick Parish.  In the current fiscal year, we de-
pend on raising at least $165,000 through the Grand Annual Appeal and $135,000 through the Spring Col-
lection to meet the revenue requirements of our budget.  These collections are important opportunities for 
us to come together to meet our shared faith responsibilities. 
 
Our greatest financial weakness at Saint Patrick’s continues to be the “buck in the basket” syndrome.  
More than 1,000 people who worship each week at Saint Patrick’s still contribute a dollar or less to the 
offertory.  In a typical week’s offertory collection, the vast majority of cash contributions are one-dollar 
bills.  If everyone who puts a buck in the basket each week at Saint Patrick’s contributed a five-dollar bill, 
our annual income would increase by over $400,000.  This would entirely transform our parish’s financial 
status.  Those who have the resources to contribute at least five dollars to the offertory are asked to make 
this modest contribution on a weekly basis. 
 
During the past decade, major gifts have frequently allowed us to avoid deficits and have provided for ma-
jor facilities improvements at Saint Patrick’s.  For those who are in the position to offer major gifts, their 
sacrifice for our parish has an enormously positive impact on our entire family of faith, as well as the 
much larger community we serve.  The Saint Patrick Legacy Society is a means of fostering consideration 
of possibilities for major gift giving, as well as planned giving through bequests and life income gifts.   
 
The final consideration in our analysis of Saint Patrick’s finances is the fact that our parish is a remarkable 
community of faith.  God has powerfully blessed us as a family of thousands of people who are growing in 
knowing Him and living His love.  Thankful for our strengths and realistic about our challenges, if we re-
main actively focused on the Lord and encourage one another to do His will, we trust that He will lead us 
into a graced future at Saint Patrick Parish. 



Análisis 
Agradecidos con Dios por las gracias que experimentamos durante la operación financiera exitosa de nuestra pa-
rroquia durante el año fiscal 2019, podemos identificar ciertas fortalezas, desafíos y oportunidades para el próxi-
mo año. 
 

Durante el año fiscal 2019 las contribuciones económicas de nuestros feligreses mantuvieron una trayectoria po-
sitiva en el ofertorio mensual, la Gran Colecta Anual y la Colecta de Primavera. ¡Damos gracias por la generosi-
dad sacrificial de muchos miembros de la parroquia de San Patricio! 
 

Aún con un presupuesto balanceado, nuestros gastos incrementan cada año debido a los precios más altos en el 
mercado. Tenemos que seguir identificando maneras en que todos como comunidad podamos incrementar los 
ingresos y así nuestra parroquia se fortalezca en cuanto a su estabilidad financiera.  
 

Para avanzar la obra del Señor, confiamos en la generosidad sacrificial de nuestros feligreses cada semana. Los 
factores positivos más importantes con relación a los ingresos en la ofrenda semanal son: (1) el sacrificio de su 
tesoro por parte de feligreses que hacen compromisos formales como parte de la espiritualidad del compartir, y 
(2) las donaciones que hacen algunos feligreses por medio de WeShare (nuestro servicio electrónico de ofrendas) 
o quienes usan fielmente el sistema de sobres. Compartir semanalmente con sacrificio, de una manera sistemáti-
ca, es un indicador sólido de nuestro compromiso de fe. 
 

La Gran Colecta Anual y la Colecta de Primavera durante el año fiscal 2019 confirmaron el entusiasmo de mu-
chos feligreses para apoyar la obra de Dios por medio de la parroquia de San Patricio. En el año fiscal actual, ne-
cesitamos colectar por lo menos $165.000 por medio de la Gran Colecta Anual y $135.000 por medio de la Co-
lecta de Primavera para obtener los ingresos necesarios que exige nuestro presupuesto. Estas colectas son oportu-
nidades importantes para que nos unamos y juntos ejerzamos la responsabilidad de la fe que compartimos.  
 

Nuestra debilidad más grande en San Patricio a nivel financiero sigue siendo el síndrome de “un dólar en la ca-
nasta”. Más de 1.000 personas que celebran cada semana en San Patricio todavía contribuyen un dólar o menos 
en el ofertorio. En la ofrenda típica de una semana, la mayoría de las contribuciones en efectivo son billetes de 
un dólar. Si cada persona que pone un dólar en la ofrenda cada semana en San Patricio simplemente contribuyera 
un billete de cinco dólares, nuestros ingresos anuales incrementarían más de $400.000. Esto transformaría com-
pletamente el estatus financiero de nuestra parroquia. A quienes tienen la posibilidad de contribuir al menos cin-
co dólares en el ofertorio se les pide hacer esta contribución modesta semanalmente. 
 

Durante la última década las donaciones generosas nos han permitido evitar déficits y han hecho posible hace 
mejoras a los edificios de la parroquia. Para quienes están en posición de hacer grandes donaciones con generosi-
dad, el sacrificio por nuestra parroquia de San Patricio tiene un gran impacto positivo en toda nuestra familia de 
fe al igual que en la comunidad más grande que servimos. La Sociedad de Benefactores de San Patricio (Saint 
Patrick Legacy Society, en inglés) es una opción muy buena para considerar la posibilidad de hacer donaciones 
generosas al igual que donaciones planeadas por medio de herencias y contribuciones a través de pólizas de in-
gresos vitalicios. 
 

La observación final en nuestro análisis de las finanzas de San Patricio es el hecho de que nuestra parroquia es 
una comunidad de fe extraordinaria. Dios nos ha bendecido grandemente como una familia de miles de personas 
que crecemos conociéndole y vivimos su amor. Agradecidos por nuestras fortalezas y siendo realistas sobre 
nuestros desafíos, si seguimos activamente orientados hacia el Señor y nos animamos mutuamente a hacer su vo-
luntad, confiamos en que Él nos guiará hacia un futuro lleno de gracia en la parroquia de San Patricio.  
 

dicho presupuesto en los años cuando tenemos experimentamos pérdidas inesperadas.  Las ganancias o las pérdi-
das asociadas con inversiones cada año se reflejan en el balance de nuestras cuentas con la arquidiócesis, pero no 
impactan nuestro presupuesto operacional.  
 

El cementerio parroquial del Santo Sepulcro, ubicado en North Andover, cubre sus propios gastos sin subsidio 
alguno de nuestro ofertorio. El cementerio culminó el año fiscal sin deuda alguna. Al final del año fiscal habían 
$111.355 en el Fondo para el Cuidado Perpetuo del cementerio. 
 

El comedor público Cor Unum, el cual es financiado completamente por medio de fuentes distintas del resto de 
la organización de la parroquia de San Patricio, está en buena condición económica. Los líderes de Cor Unum 
hacen un trabajo muy bueno buscando los fondos que se necesitan para que el comedor funcione al igual que 
reservando fondos disponibles para cubrir mejoras estructurales a largo plazo y necesidades presupuestales no 
previstas.  
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PARISH REVENUE   
 FY2019                 
Actuals  

 FY2019 
Budget  

Variance to 
Budget 

FY2020 
Budget 

Offertory Collection            541,155            530,000            11,155         530,000  
Monthly Parish Projects Collection             47,363             50,000            (2,637)          50,000  
Grand Annual Collection            164,693            162,000             2,693         165,000  
Spring Collection            135,048            135,000                  48         135,000  
Gifts, Bequests, Donations, Memorials            196,542             33,115          163,427           23,000  
Sacramental Offerings             32,203             29,500             2,703           30,000  
Christmas & Easter Flowers               7,490               6,500                990             6,500  
Fundraising               8,474               7,000             1,474             7,000  
Religious Education               4,540               7,500            (2,960)            6,500  
Misc. (Parish Organizations, Insurance 
Payments & Interest) 

           182,203             25,600          156,603           24,660  

Property Rental             31,211             30,361                850           30,961  
TOTAL PARISH REVENUE      1,350,922      1,016,576        334,346       1,008,621  

      

PARISH EXPENSES      

Employee Compensation & Benefits            423,252                        18,627         435,320  
Clergy Stipend & Benefits            135,764            140,164            (4,400)        141,113  
Office Expense             79,252             81,346            (2,094)          78,911  
Household             23,107             19,375             3,732           20,775  
Utilities               37,819             67,000          (29,181)          68,000  
Maintenance             70,967             56,500            14,467           53,600  
Property Insurance             45,159             58,531          (13,372)          52,350  
Vehicle Expense             15,913             13,500             2,413           12,500  
Pastoral / Liturgical             28,681             24,000             4,681           22,700  
Altar Supplies / Flowers             26,338             17,500             8,838           18,000  
Capital Acquisitions / Improvements            303,483             31,822          271,661                 -    
School Support             80,000             80,000                  (0)          80,000  
Central Ministry Tithe               5,161               6,664            (1,503)          10,761  
Misc. (Parish Org., Fundraising)             89,716             15,550            74,166           14,550  

TOTAL PARISH EXPENSES      1,364,612      1,016,576        348,036       1,008,580  
      

NET OPERATING INCOME            (13,690)                  -          (13,690) 41  

Unrealized Gains from Investments               6,653     

Net Income              (7,037)    

      

Recap Other Financial Information:   30-Jun-19    

Parish Endowment Fund            211,395     

Parish Revolving Fund            285,135     

Parish Checking Account            139,426     

Capital Projects Accounts Payable          (190,000)    

      

404,624  
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COR UNUM REVENUE  
 FY2019            
Actuals  

 FY2019 
Budget  

Variance to 
Budget 

 FY2020 
Budget  

Donations            658,502            430,000          228,502         440,000  

Misc. (Interest)              68,804             13,800            55,004           14,500  
TOTAL COR UNUM REVENUE            727,307            443,800          283,507         454,500  

      
COR UNUM EXPENSES      
Liability & Auto Insurance, Benefits             40,947             42,429            (1,482)          44,021  

Office, Professional Services & General 
Operating            224,119            188,024            36,095         182,416  
Utilities              34,316             45,500          (11,184)          45,500  
Maintenance             26,485             39,500          (13,015)          33,000  
Food, Beverage & Supplies             66,837             70,000            (3,163)          65,000  
Fundraising & Communication               5,065               6,800            (1,735)            7,400  
Community Support             53,026             15,000            38,026           42,000  

Capital Improvements             55,485             36,500            18,985           35,000  
TOTAL COR UNUM EXPENSES            506,281            443,753            62,528         454,338  

      

NET OPERATING  INCOME            221,026                  47        220,979              162  

Recap other Financial Information:  30-Jun-19    

Cor Unum Checking            290,044     

Cummings Grant             24,965      

Cor Unum Money Market Savings            717,690     

Cor Unum Reserve Funds         2,241,722     

 

CEMETERY REVENUE   
 FY2019          
Actuals  

 FY2019 
Budget  

Variance to 
Budget 

 FY2020 
Budget  

Sale of Lots             21,375             19,800             1,575           20,375  
Receipt for Perpetual Care               2,375               2,200                175             2,225  
Concrete Burial Units               8,900             10,000            (1,100)          10,000  
Misc. (Tent Rentals & Interest)               8,711               5,700             3,011             7,106  

Vault Preparation (Burials)             34,800             40,000            (5,200)          40,000  
TOTAL CEMETERY REVENUE             76,161             77,700            (1,539)          79,706  

      

CEMETERY EXPENSES      

Professional Services             24,000             25,000            (1,000)       25,000.00  
Utilities & Maintenance             36,590             37,500              (910)       39,125.00  
Operating Expenses             15,512             15,172                340        15,317.00  

Capital Improvements                     -                      -                    -                     -    
TOTAL CEMETERY EXPENSES             76,102             77,672            (1,570)          79,442  

NET OPERATING INCOME                    59                  28                 31              264  

Unrealized Gains from Investments               3,432     

Net Income               3,491     
      

Recap other Financial Information:  30-Jun-19    

            111,355     

               4,844     

 

 

Perpetual Care Fund 
  Operating Account 



Saint Patrick Parish 
 

118 South Broadway 
Lawrence, MA 01843 

                       978-683-9416     
saintpatrickparish.com 

facebook.com/saintpatrickparish 
@stpatslawrence 

Saint Patrick Legacy Society: saintpatricklegacysociety.com 
Cor Unum Meal Center:  corunummealcenter.org 
Holy Sepulchre Cemetery:  holysepulchrena.com  

Lawrence Catholic Academy:  lawrencecatholicacademy.net 


